Robin Hood wins again!
罗宾汉又得手了!

This Robin Hood likes to win.Yes?

这个罗宾汉总是想赢，是吗?是的。

Yes.

I've got an idea.

我有个主意。

A day or two later.

一两天之后。

There's a shooting contest in Nottingham. Thewinner gets a silver arrow!

诺丁汉要举行一场射击一场射击比赛。胜者会得到一支银箭!

That's very interesting.

听起来很有趣。

I'm afraid,Robin.Why does the Sheriff want to have a contest?Perhaps he wants to catch you.

我有点担心，罗宾。为什么郡长想举办一场比赛?或许他想要抓住你。

I know.But I must win the contest for the people of Nottingham.

我知道。不过，为了诺丁汉的人民，我必须赢得比赛。

On the day of the contest.

在比赛那天。

Who is the best man in this contest?

谁是比赛中最棒的选手?

Sir Guy is the best man with a bow and arrow.

盖伊爵士是最棒的弓箭手。

Where's Robin Hood? I don't see him.Do you?

罗宾汉在哪儿?我没看见他。你看见了吗?

He's here,I know.He likes to win shooting contests.Then we can catch him!

他就在这儿，我知道。他想赢得射箭比赛，然后我们就能抓住他!

Forty men shoot their arrows.

四十个人射出了箭。

Three men hit their targets in the centre—Sir Guy Gisborne,one of the Sheriff's men,and an oldman with a beard.They shoot again.

有三个人射中了靶心——分别是盖伊爵士，一名郡长的手下以及一个留着胡子的老头。他们又射了一轮。这一次。郡长的手下和盖伊爵士都成绩欠佳。

This time,the Sheriff's man and Sir Guy do badly.

而那个老头的箭则射中了靶心!

